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1. OPĆA NAPOMENA 

Ponuda je izjava volje Ponuditelja u pisanom obliku da će isporučiti robu, pružiti usluge ili izvesti radove 

u skladu s uvjetima i zahtjevima iz Poziva za dostavu ponuda. 

Pri izradi ponude Ponuditelj se mora pridržavati zahtjeva i uvjeta iz Poziva za dostavu ponuda te ne 

smije mijenjati ni nadopunjavati tekst Poziva za dostavu ponuda. 

 

2. PODACI O NARUČITELJU 

Naziv  GRAD ZAPREŠIĆ 

Sjedište Naručitelja Nova ulica 10 

OIB 92840587889 

Broj telefona +385 01 3717 536 

Broj telefaksa +385 01 3717 548 

Internet adresa www.zapresic.hr 

Adresa elektroničke pošte mgolub@zapresic.hr 

 

3. OSOBA ILI SLUŽBA ZADUŽENA ZA KONTAKT 

Ime i prezime Danijel Gudelj 

Adresa Nova ulica 10, 10290 Zaprešić 

Broj telefona +385 01 3717 538 

Broj telefaksa +385 01 3717 538 

Adresa elektroničke pošte dgudelj@zapresic.hr 

 

4. POPIS GOSPODARSKIH SUBJEKATA KOJIMA NARUČITELJ ŠALJE POZIV NA DOSTAVU PONUDE 

Poziv na dostavu ponuda je poslan na adrese najmanje 3 gospodarska subjekta i objaviti na službenoj 

web stranici Grada Zaprešića sukladno Pravilniku o provedbi postupaka jednostavne nabave (Službene 

novine Grada Zaprešića broj 02/23). 

 

5. EVIDENCIJSKI BROJ NABAVE 

J-90/25 

 

 

http://www.zapresic.hr/
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6. PROCIJENJENA VRIJEDNOST NABAVE 

26.500,00 EUR bez PDV-a. 

 

7.  OPIS PREDMETA NABAVE  

Usluga stručnog nadzora nad radovima sanacije odlagališta. 

 

8. OPSEG I KOLIČINA PREDMETA NABAVE  

Sukladno troškovniku. 

 

9.  TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

Tehničke specifikacije u prilogu Poziva. 

 

10. TROŠKOVNIK 

Troškovnik je izrađen u nestandardiziranom obliku, kao zaseban dokument i nalazi se u prilogu ovog 

Poziva.  

 

11.  MJESTO IZVRŠENJA UGOVORA 

Mjesto izvršenja usluge je Grad Zaprešić. 

 

12.  ROK POČETKA I ZAVRŠETKA IZVRŠENJA UGOVORA 

Izvršenje usluga započinje uvođenjem u posao izvođača radova na sanaciji odlagališta. 

 

13. OBVEZNE OSNOVE ZA ISKLJUČENJE 

13.1. Nekažnjavanje 

Naručitelj je obvezan isključiti gospodarski subjekt iz postupka jednostavne nabave ako utvrdi da: 

1. je gospodarski subjekt koji ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je član upravnog, 

upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga 

gospodarskog subjekta i koja je državljanin Republike Hrvatske, pravomoćnom presudom osuđena za: 

(a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju 

- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu 

zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona 

- članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 

110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 

57/11., 77/11. i 143/12. 

(b) korupciju, na temelju  
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- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u 

gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 

291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 

293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i 

članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona 

- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje 

mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 

338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito 

posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog 

zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 

190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

(c) prijevaru, na temelju 

- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 

256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona 

- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 

286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 

110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06.,110/07., 152/08., 

57/11., 77/11. i 143/12.) 

(d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju 

- članka 97. (terorizam) članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. 

(novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko 

udruženje) Kaznenog zakona 

- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b 

(novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 

27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07.,152/08., 57/11., 

77/11. i 143/12.) 

(e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju 

- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona 

- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 

27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 

77/11. i 143/12.)  

(f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju 

- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 

- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 

110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 

57/11., 77/11. i 143/12.), ili 

2. je gospodarski subjekt koji nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je 

član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja 

odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta i koja nije državljanin Republike Hrvatske 

pravomoćnom presudom osuđena za kaznena djela iz točke 1. podtočaka od a) do f) ovoga 

poglavlja i za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države 

poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno države čiji je osoba državljanin, 
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obuhvaćaju razloge za isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) Direktive 

2014/24/EU. 

Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz točke 13.1. gospodarski subjekt u ponudi dostavlja Izjavu.  

Predložak Izjave se nalazi u Prilogu ovog poziva na Obrascu A. 

Izjavu daje osoba ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta za sebe, gospodarski subjekt i sve 
osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, 
donošenja odluka ili  nadzora tog gospodarskog subjekta. Potpis davatelja izjave mora biti ovjeren 
od strane javnog bilježnika. 

• Izjava ne smije biti starija od 6 mjeseci računajući od dana slanja ovog poziva. 

Naručitelj može u bilo kojem trenutku tijekom postupka nabave, ako je to potrebno za pravilno 
provođenje postupka, provjeriti dostavljene informacije kod nadležnog tijela za vođenje službene 
evidencije o tim podacima sukladno posebnom propisu i zatražiti izdavanje potvrde o tome, uvidom u 
popratne dokumente ili dokaze koje već posjeduje, ili izravnim pristupom elektroničkim sredstvima 
komunikacije besplatnoj nacionalnoj bazi podataka na hrvatskom jeziku. 

 

13.2. Plaćanje poreznih obveza i obveza za mirovinsko osiguranje 

Naručitelj je obvezan isključiti gospodarskog subjekta iz postupka jednostavne nabave ako utvrdi da 

gospodarski subjekt nije ispunio obveze plaćanja dospjelih poreznih obveza i obveza za mirovinsko i 

zdravstveno osiguranje: 

1. u Republici Hrvatskoj, ako gospodarski subjekt ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj, 

2. u Republici Hrvatskoj i/ili u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, ako gospodarski 

subjekt nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj. 

Naručitelj neće isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako mu sukladno 

posebnom propisu plaćanje obveza nije dopušteno ili mu je odobrena odgoda plaćanja. 

Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz točke 13.2. gospodarski subjekt u ponudi dostavlja potvrdu Porezne 

uprave o stanju duga ili drugog nadležnog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta koja 

ne smije biti starija od dana dostave ovog Poziva. 

Naručitelj može u bilo kojem trenutku tijekom postupka nabave, ako je to potrebno za pravilno 

provođenje postupka, provjeriti dostavljene informacije kod nadležnog tijela za vođenje službene 

evidencije o tim podacima sukladno posebnom propisu i zatražiti izdavanje potvrde o tome, uvidom u 

popratne dokumente ili dokaze koje već posjeduje, ili izravnim pristupom elektroničkim sredstvima 

komunikacije besplatnoj nacionalnoj bazi podataka na hrvatskom jezik 

 

14.  UVJETI SPOSOBNOSTI ZA OBAVLJANJE PROFESIONALNE DJELATNOSTI 

Gospodarski subjekt mora dokazati da je o upisan u sudski, obrtni, strukovni ili drugi 

odgovarajući registar u državi njegova poslovnog nastana. 

Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz točke 14. gospodarski subjekt u ponudi dostavlja dokaz (Rješenje, 

Izvadak ili slično) da je o upisan u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar u državi 

njegova poslovnog nastana.  



 

/6 

Naručitelj može u bilo kojem trenutku tijekom postupka nabave, ako je to potrebno za pravilno 

provođenje postupka, provjeriti dostavljene informacije kod nadležnog tijela za vođenje službene 

evidencije o tim podacima sukladno posebnom propisu i zatražiti izdavanje potvrde o tome, uvidom u 

popratne dokumente ili dokaze koje već posjeduje, ili izravnim pristupom elektroničkim sredstvima 

komunikacije besplatnoj nacionalnoj bazi podataka na hrvatskom jeziku. 

 

15. UVJETI TEHNIČKE I STRUČNE SPOSOBNOSTI 

Gospodarski subjekt mora dokazati da ima potrebne ljudske i tehničke resurse te iskustvo potrebno za 

izvršenje ugovora na odgovarajućoj razini kvalitete, a osobito zahtijevati da gospodarski subjekt ima 

dovoljnu razinu iskustva, što se dokazuje odgovarajućim referencijama iz prije izvršenih ugovora. 

1. Popis glavnih usluga pruženih u godini u kojoj je započeo postupak nabave i tijekom 3 (tri) 

godine koje prethode toj godini 

Smatra se da je ponuditelj dokazao tehničku i stručnu sposobnost po ovoj točki ako dokaže da je u 

godini u kojoj je započeo postupak nabave (2025.) i tijekom 5 (pet) godina koje prethode toj godini 

(2024., 2023., 2022., 2021. i 2020.) uredno izvršio usluge iste ili slične predmetu nabave temeljem 1 

(jednog) ugovora vrijednosti u visini procijenjene vrijednosti nabave (bez PDV-a). 

Istim uslugama smatraju se usluge stručnog nadzora na izvođenju radova na sanaciji i zatvaranju 

odlagališta otpada sa ugradnjom površinskog brtvljenja i sustava za obradu odlagališnog plina (baklja). 

Sličnim uslugama smatraju se usluge stručnog nadzora na izvođenju radova na izgradnji odlagališta 

otpada sa ugradnjom donjeg brtvenog sloja i sustava za otplinjavanje. 

Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz točke 15. gospodarski subjekt dostavlja popis glavnih usluga 

pruženih u godini u kojoj je započeo postupak nabave i tijekom 5 (pet) godina koje prethode toj godini. 

Popis mora sadržavati vrijednost usluga, datum te naziv druge ugovorne strane.  

 

16. NAČIN DOSTAVE PONUDE 

Ponuda se dostavlja: 

poštom ili osobnom dostavom na adresu: Grad Zaprešić, Nova ulica 10. 

Ponuda se dostavlja u zatvorenoj omotnici, na kojoj mora biti naznačeno: 

• S prednje strane  

Grad Zaprešić 

Nova ulica 10, 10290 Zaprešić 

Ev. br. nabave: J-90/25 

Predmet nabave: “Usluga stručnog nadzora nad radovima sanacije odlagališta“  

„NE OTVARAJ“ 

 

• Na poleđini 

< Naziv i adresa Ponuditelja > 
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Zatvorenu omotnicu gospodarski subjekt predaje neposredno ili preporučenom poštanskom pošiljkom 

na adresu Naručitelja iz točke „Podaci o naručitelju“ ovog Poziva za dostavu ponuda. 

 

Ponuda dostavljena nakon isteka roka za dostavu ponuda ne upisuje se u upisnik o zaprimanju ponuda, 

ali se evidentira kod naručitelja kao zakašnjela ponuda, obilježava se kao zakašnjela te neotvorena 

vraća pošiljatelju bez odgode.  

 

Ponuditelj samostalno određuje način dostave ponude i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 

nepravovremene dostave ponude. 

 

Do isteka roka za dostavu ponude ponuditelj može dostaviti izmjenu i / ili dopunu ponude, koju 

dostavlja na isti način kao i osnovnu ponudu uz obveznu naznaku da se radi o izmjeni i / ili  dopuni 

ponude. 

 

17. ROK ZA DOSTAVU PONUDE 

Rok za dostavu ponuda je do 04.09.2025. godine do 10:00 sati. 

 

18. NAČIN IZRADE PONUDE 

Pri izradi ponude ponuditelj se mora pridržavati zahtjeva i uvjeta iz Poziva za dostavu ponuda. 

Ponuda se izrađuje u papirnatom i/ili elektroničkom obliku. Ponuda  u papirnatom obliku se uvezuje 

tako da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova. Ponude se pišu neizbrisivom tintom.  

Ponuda se zajedno s pripadajućom dokumentacijom izrađuje na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu, 

a cijena ponude izražava se u eurima (EUR). 

Ispravci u ponudi moraju biti izrađeni tako da su vidljivi. Ispravci moraju uz navod datuma ispravka, biti 

potvrđeni potpisom ovlaštene osobe ponuditelja. Pri izradi ponude ponuditelj ne smije mijenjati i 

nadopunjavati tekst Poziva na dostavu ponuda. 

 

19. SADRŽAJ PONUDE 

Odlukom Vijeća Europske unije 2022/578 o izmjeni Odluke 2014/512/ZVSP o mjerama ograničavanja 

s obzirom na djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini - čl.1.h., link: https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022D0578&from=EN  

i  

Uredbom Vijeća Europske Unije 2022/1269 o izmjeni Uredbe (EU) br. 833/2014 o mjerama 

ograničavanja s obzirom na djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini - čl. 5.k., link: 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022R1269&from=HR propisano 

je:  

"Zabranjuje se dodjela bilo kojeg ugovora o javnoj nabavi koji su obuhvaćeni područjem primjene  

direktiva 2014/23/EU, 2014/24/EU, 2014/25/EU i 2009/81/EZ Europskog parlamenta i Vijeća, kao i 

članka 10. stavaka 1. i 3., stavka 6. točaka od (a) do (e) te stavaka 8., 9. i 10. i članaka 11., 12., 13. i 14. 

Direktive 2014/23/EU, članaka 7. i 8., članka 10. točaka od (b) do (f) te od (h) do (j) Direktive 

2014/24/EU, članka 18., članka 21. točaka od (b) do (e) te od (g) do (i) i članaka 29. i 30. Direktive 

2014/25/EU te članka 13. točaka od (a) do (d) i od (f) do (h) i točke (j) Direktive 2009/81/EZ, sljedećim 
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osobama, subjektima ili tijelima, ili nastavak izvršavanja bilo kojeg takvog ugovora sa sljedećim 

osobama, subjektima ili tijelima:  

(a) ruski državljanin ili fizička ili pravna osoba, subjekt ili tijelo s poslovnim nastanom u Rusiji;  

(b) pravna osoba, subjekt ili tijelo u čijim vlasničkim pravima subjekt iz točke (a) ovog stavka ima izravno 

ili neizravno više od 50% udjela; ili 

(c) fizička ili pravna osoba, subjekt ili tijelo koji djeluju za račun ili prema uputama subjekta iz točke  

(a) ili (b), uključujući, ako oni čine više od 10% vrijednosti ugovora, podugovaratelje, dobavljače ili 

subjekte na čije se kapacitete oslanja u smislu direktiva 2014/23/EU, 2014/24/EU, 2014/25/EU i 

2009/81/EZ."  

Sukladno navedenom u ovoj točki, ponuditelj/zajednica ponuditelja je dužan u ponudi dostaviti 

potpisanu i ovjerenu Izjavu gospodarskog subjekta vezano uz članak 5.k, stavak 1. Uredbe (EU) br. 

833/2014), (ogledni obrazac iste je dan u prilogu ovog Poziva) pod materijalnom i kaznenom 

odgovornošću od odgovorne osobe ponuditelja/zajednice ponuditelja, kojom izjavljuje da ne postoje 

okolnosti koje su ovom točkom Poziva propisane kao zapreka za dodjelu ugovora o nabavi.  

 

Ponuda sadržava: 

1. Popunjen Ponudbeni list, 

2. Izjave o nekažnjavanju, 

3. Potvrdu porezne uprave, 

4. Izvadak iz obrtnog, sudskog, strukovnog ili drugog odgovarajućeg registra, 

5. Popis glavnih usluga, 

6. Troškovnik i 

7. Izjavu gospodarskog subjekta vezano uz članak 5.k, stavak 1. Uredbe (EU) br. 833/2014). 

 

20. JEZIK I PISMO PONUDE 

Ponuda se zajedno s pripadajućom dokumentacijom izrađuje na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu. 

Ukoliko je neki od dokumenata na stranom jeziku ponuditelj obvezno uz izvornik dokumenta prilaže i 

prijevod na hrvatski jezik. Naručitelj zadržava pravo, za slučaj sumnje u prijevod, kroz institut 

pojašnjavanja/upotpunjavanja zahtijevati dostavu prijevoda isprave od strane ovlaštenog sudskog 

tumača. 

Gospodarskim subjektima je dozvoljeno u ponudi koristiti pojedine strane riječi, izraze koji ne utječu 

nerazumljivost ponude kao npr. stručne riječi, internacionalizme, tuđe riječi i prilagođenice koji su 

općerazumljivi i koji ne utječu na razumljivost ponude prema naručiteljevom sudu. Ostale riječi ili 

navodi moraju biti na hrvatskom jeziku. 

 

21. VALUTA PONUDE 

Valuta ponude je euro (EUR). 
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22. ROK VALJANOSTI PONUDE 

Rok valjanosti ponude je najmanje 30 dana od isteka roka za dostavu ponuda. 

Ponuda obvezuje ponuditelja do isteka roka valjanosti ponude, a na zahtjev Naručitelja Ponuditelj 

može produžiti rok valjanosti svoje ponude. 

 

23. OTVARANJE PONUDA 

Otvaranje ponuda nije javno i održat će se 04.09.2025. godine u 10:00 u prostorijama Naručitelja.  

Povjerenstvo za provođenje postupka jednostavne nabave otvorit će zaprimljene ponude te o istom 

sastaviti zapisnik. 

 

24.  KRITERIJI ZA ODABIR PONUDE 

Kriterij za odabir ponude je najniža cijena ponude, koja je sukladna uvjetima iz Poziva za dostavu 

ponuda. 

Ako su dvije ili više valjanih ponuda jednako rangirane prema kriteriju za odabir ponude, Naručitelj će 

odabrati ponudu koja je zaprimljena ranije. 

 

25. ROK, NAČIN I UVJETI PLAĆANJA 

Plaćanje se obavlja na temelju sklopljenog ugovora s odabranim ponuditeljem, odnosno na IBAN broj 
izvršitelja, prema stvarno obavljenom poslu, a po ispostavljenom računu u roku do 30 dana od dana 
zaprimanja e računa. 
 
 

26. DONOŠENJE ODLUKE O ODABIRU  

Na osnovi rezultata pregleda i ocjene ponuda gradonačelnik donosi odluku o odabiru/ 

poništenju koja će se dostaviti ponuditelju.  

 

Odluka o odabiru temelji se na kriteriju za odabir ponude. 

 

Ako su dvije ili više valjanih ponuda jednako rangirane prema kriteriju za odabir ponude,  

Naručitelj će odabrati ponudu koja je zaprimljena ranije.  

 

Izvršnošću odluke o odabiru sklapa se ugovor. 

 

 

 

           PROČELNICA  

                    Marina Penezić, univ.mag.iur., v.r. 
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PONUDBENI LIST 

Naziv i sjedište naručitelja: Grad Zaprešić, Nova ulica 10, 10290 Zaprešić 

Naziv i sjedište ponuditelja: 

 

 

 

OIB ponuditelja: 
 

 

IBAN broj ponuditelja i naziv banke u kojoj je 

otvoren: 

 

 

Adresa za dostavu pošte: 
 

 

Adresa e-pošte: 
 

 

Kontakt osoba ponuditelja: 
 

 

Broj telefona: 
 

 

Predmet nabave: Usluga stručnog nadzora nad 

radovima sanacije odlagališta 

 

 

Cijena ponude 

 

Iznos bez PDV-a (EUR) 
 

 

Iznos PDV-a (EUR) 
 

 

Sveukupan iznos (EUR) 
 

 

Ponuđena cijena formirana je u skladu sa svim 

odredbama iz Poziva za dostavu ponuda. 

Ako se naša ponuda prihvati, prihvaćamo sve 

uvjete iz Poziva za dostavu ponuda. 

 

 

DA / NE 

Rok valjanosti ponude:  
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U_____________________, . godine 

 

 

Za gospodarski subjekt/zajednicu gospodarskih 

subjekata: 

__________________________________________ 

(potpis  i pečat ovlaštene/ih osobe/a) 
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Izjava o nekažnjavanju 

 

Kao osoba ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta:  

 

__________________________________________________________________________________

_________________, 

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB ili identifikacijski broj u zemlji poslovnog nastana) 

 

dajem sljedeću: 

I Z J A V U   O   N E K A Ž NJ A V A N J U 

 

 

kojom ja ________________________________________________ iz 

__________________________________________________  

                                       (ime i prezime)                 (adresa stanovanja) 

 

vrsta i broj identifikacijskog dokumenta  

___________________________________________________  izdanog od  

 

__________________________________________, državljanin 

______________________________________________________ 

(u slučaju dvojnog/višestrukog državljanstva – 

navesti sva državljanstva) 

 

 (naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB ili identifikacijski broj u zemlji poslovnog nastana) 

 

izjavljujem  

 

da niti ja osobno, 

niti gospodarski subjekt koga sam ovlašten zastupati, 

niti osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, 

donošenja odluka ili nadzora tog gospodarskog subjekta (dolje upisati imena i prezimena, adrese, OIB 

(nacionalni identifikacijski broj), državljanstvo (u slučaju dvojnog/višestrukog državljanstva – navesti 

sva državljanstva) te svojstvo svih osoba za koje se daje izjava), 

 

________________________________________________________________________ 
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________________________________________________________________________ 

nismo pravomoćnom presudom osuđeni za 

• sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju: 

članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog 

udruženja) Kaznenog zakona i 

članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 

110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 

57/11., 77/11. i 143/12.); 

• korupciju, na temelju: 

članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom 

poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i 

ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), 

članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona 

i 

članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom 

poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti 

državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. 

(davanje mita) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 

111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

• prijevaru, na temelju: 

članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza 

ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona i 

članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza 

i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 

111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

• terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju: 

članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), 

članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona 

članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka 

za terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 

111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

• pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju: 

članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i 

članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 

129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

• dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju: 

članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 
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članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 

50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 

143/12.), 

u slučaju da gospodarski subjekt ima poslovni nastan izvan RH, odnosno ukoliko davatelj izjave, 

odnosno član /članovi upravnog, upravljačkog,ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, 

donošenja odluka ili  nadzora gospodarskog subjekta imaju državljanstvo različito od hrvatskog 

(uključuje i situacije dvojnog/višestrukog državljanstva) 

kao ni za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države čiji sam državljanin 

odnosno čiji je/su državljanin/i član/članovi upravnog, upravljačkog,ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti 

zastupanja, donošenja odluka ili nadzoragospodarskog subjekta čija sam, osoba ovlaštena na 

zastupanje,  

kao ni za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana 

gospodarskog subjekta, 

obuhvaćaju razloge za isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU, 

odnosno: 

(a) sudjelovanje u kriminalnoj organizaciji kako je definirano člankom 2. Okvirne odluke Vijeća 

2008/841/PUP; 

(b) korupcija, kako je naznačeno u članku 3. Konvencije o borbi protiv korupcije koja uključuje 

dužnosnike Europskih zajednica ili dužnosnike država članica Europske unije i članku 2. stavku 1. 

Okvirne odluke Vijeća 2003/568/PUP kao i korupcija kako je definirano u nacionalnom pravu javnog 

naručitelja ili gospodarskog subjekta; 

(c) prijevara u smislu članka 1. Konvencije koja se odnosi na zaštitu financijskih interesa Europskih 

zajednica; 

(d) kazneno djelo terorizma kako je definirano u članku 1. ili kaznena djela povezana s terorističkim 

aktivnostima kako je definirano u članku 3. Okvirne odluke Vijeća 2002/475/PUP ili poticanje, 

pomaganje, potpora ili pokušaj počinjenja kaznenog djela, kako je navedeno u članku 4. te Okvirne 

odluke;  

(e) pranje novca ili financiranje terorizma, kako je definirano u članku 1. Direktive 2005/60/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća;  

(f) dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima kako je određeno člankom 2. Direktive 2011/36/EU 

Europskog parlamenta i Vijeća. 

 

U _______________, _________202. godine 

 

   ____________________________ 

(ime i prezime) 

 

____________________________ 

(potpis) 
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Izjava gospodarskog subjekta vezano uz članak 5.k, stavak 1. Uredbe (EU) br. 833/2014 

 

kojom ja _______________________________ (ime i prezime) iz 

______________________________________(adresa stanovanja) broj osobne iskaznice izdane od 

______________________, kao osoba ovlaštena za zastupanje za gospodarski subjekt kojeg zastupam: 

___________________________________________________ (naziv i adresa gospodarskog subjekta, OIB 

zemlje poslovnog nastana), izjavljujem pod materijalnom i kaznenom odgovornošću, kako se na gospodarski 

subjekt koji sam ovlašten zastupati i na sve osobe, subjekte ili tijela iz članka 5.k, stavka 1. Uredbe (EU) br. 

833/2014 o mjerama ograničavanja s obzirom na djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini ne 

odnosi zabrana iz članka 5.k, stavka 1. Uredbe (EU) br. 833/2014 o mjerama ograničavanja s obzirom na 

djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini. 

Predmetna izjava je sastavni dio ponude u postupku jednostavne nabave usluga, naručitelja: 

Grad Zaprešić,  s predmetom nabave: „Usluga stručnog nadzora nad radovima sanacije odlagališta“ 

Naime, Odlukom Vijeća Europske unije 2022/578 o izmjeni Odluke 2014/512/ZVSP o mjerama ograničavanja s 

obzirom na djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini - čl.1.h., link: 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022D0578&from=EN  

i 

Uredbom Vijeća Europske Unije 2022/1269 o izmjeni Uredbe (EU) br. 833/2014 o mjerama ograničavanja s 

obzirom na djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini - čl. 5.k., link: 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022R1269&from=HR 

propisano je: 

"Zabranjuje se dodjela bilo kojeg ugovora o javnoj nabavi koji su obuhvaćeni područjem primjene 

direktiva 2014/23/EU, 2014/24/EU, 2014/25/EU i 2009/81/EZ Europskog parlamenta i Vijeća, kao i članka 10. 

stavaka 1. i 3., stavka 6. točaka od (a) do (e) te stavaka 8., 9. i 10. i članaka 11., 12., 13. i 14. Direktive 2014/23/EU, 

članaka 7. i 8., članka 10. točaka od (b) do (f) te od (h) do (j) Direktive 2014/24/EU, članka 18., članka 21. točaka 

od (b) do (e) te od (g) do (i) i članaka 29. i 30. Direktive 2014/25/EU te članka 13. točaka od (a) do (d) i od (f) do 

(h) i točke (j) Direktive 2009/81/EZ, sljedećim osobama, subjektima ili tijelima, ili nastavak izvršavanja bilo kojeg 

takvog ugovora sa sljedećim osobama, subjektima ili tijelima: 

(a) ruski državljanin ili fizička ili pravna osoba, subjekt ili tijelo s poslovnim nastanom u Rusiji; 

(b) pravna osoba, subjekt ili tijelo u čijim vlasničkim pravima subjekt iz točke (a) ovog stavka ima 

izravno ili neizravno više od 50% udjela; ili 

(c) fizička ili pravna osoba, subjekt ili tijelo koji djeluju za račun ili prema uputama subjekta iz točke 

(a) ili (b), uključujući, ako oni čine više od 10% vrijednosti ugovora, podugovaratelje, dobavljače ili subjekte na čije 

se kapacitete oslanja u smislu direktiva 2014/23/EU, 2014/24/EU, 2014/25/EU i 2009/81/EZ." 

 

U _______________, _________202_. godine 

 

_______________________________ 

                (ime, prezime ovlaštene osobe) 


